
— Я святая, а у святых руки не болят, — безразлично отозвался Цяо Цюэ.

Линь Цзябэй промолчал. Он молча выжал влажное полотенце и принялся бережно и
осторожно прикладывать его к руке юноши. Устроив всё необходимое с телевизором и
закусками, он дал Цяо Цюэ пару наставлений и, повязав фартук, принялся за готовку.

— Настоящая жена, — Цяо Цюэ, не глядя в телевизор, уставился на его спину. — Будь он
девушкой, я бы не мучился так долго, не в силах переступить через этот барьер.

Система задумчиво отозвалась:

— Тебе нравится, когда женщины тебя доминируют?

Цяо Цюэ растерялся:

— Что за дичь ты несешь? Почему у меня звук пропал?

Система помолчала:

— Ничего. Кто-то пришел.

Секунду спустя раздался стук в дверь. Цяо Цюэ наклонил голову, наблюдая, как Линь Цзябэй
открывает дверь.

— Мам, — произнес тот.

— А где Сяо Цяо? — послышался голос матери Линя из коридора. — Я купила ему закусок,
возьми, пусть поест. А еще вот подарки и письма, девочки просили передать, не забудь отдать
ему.

Цяо Цюэ уже открыл рот, чтобы ответить, но Линь Цзябэй опередил его:

— Мам, если кто-то еще попросит тебя передать что-то Сяо Цяо, отказывайся.

— Почему? — удивилась мать. — Сяо Цяо уже в университете, пора бы ему завести девушку.

— Он сейчас встречается со мной, — отрезал Линь Цзябэй, — поэтому искать никого не нужно.

— ??? — оторопела мать.

Линь Цзябэй забрал у нее вещи:

— Еще что-то? Я готовлю ужин.



Мать застыла:

— Н-нет, больше ничего. Сяо Цяо любит сладкое, не забудь добавить побольше сахара в блюда.

— Хорошо, — ответил Линь Цзябэй.

Дверь закрылась. Линь Цзябэй обернулся и увидел, что Цяо Цюэ сидит с таким же
ошарашенным видом, как и его мать.

— Ты... ты... — Цяо Цюэ никак не мог подобрать слова, заикаясь, а потом выдал: — Ты слышал?
Сахара побольше! Я уже практик, кариес мне не страшен!

Линь Цзябэй усмехнулся и коротко ответил:

— Угу.

Если признание матери было невинным и искренним, то последующие несколько дней в
университете показали, что этот великий демон — настоящий интриган.

На парте Цяо Цюэ постоянно появлялись горы любовных писем. Раньше Линь Цзябэй просто
выбрасывал их в мусорку, но теперь, невесть откуда набравшись терпения, возвращал каждое
письмо адресату, прикладывая к нему своеобразное представление: Здравствуйте, я парень Сяо
Цяо.

Благодаря ему, в момент начала Прилива духовной энергии телефон Цяо Цюэ не переставал
вибрировать: все сообщения были полны отчаянных вопросов, правда ли это.

Линь Цзябэй с кривой усмешкой выключил телефон, купил мороженое и, протягивая его Цяо
Цюэ, заговорил о другом:

— Компания Юаньян нанимает проектировщиков, я собираюсь сходить на собеседование.
Возвращайся домой пораньше, если проголодаешься — поешь с родителями, я приду позже.

Юаньян была игровой компанией, довольно известной в стране Сюань. Линь Цзябэй обладал
нужной квалификацией, а за его сдержанной внешностью скрывался твердый характер, так что
желание пробиться в люди было вполне естественным.

Вот только время он выбрал неудачное.

Цяо Цюэ взглянул на часы. 22 сентября, шесть вечера. До начала Прилива духовной энергии
оставалось полчаса. Через тридцать минут наступит пик, когда бесчисленное множество людей
пробудят свои способности, злые духи восстанут из мертвых, а древние травы обретут
сознание. Порядок в мире вот-вот пошатнется, и идти на работу в такое время — явно не
лучшая идея.



Цяо Цюэ хотел было отговорить его, но, увидев, что Линь Цзябэй в хорошем настроении,
изменил решение:

— Хорошо.

После нескольких дней совместных тренировок сила Линь Цзябэя перестала соответствовать
его внешности: хотя он всё еще казался худощавым, под кожей скрывалась мощь, способная
сравниться с диким зверем. В честном бою с новичком шансы на победу у него были даже
выше.

Цяо Цюэ задумался и, на всякий случай, достал телефон. У него оставалось немало попыток в
редакторе, и, немного поколдовав, он вернул телефон вместе с... кусачками для ногтей Линь
Цзябэю.

Линь Цзябэй покосился на него:

— Почему ты вечно достаешь из карманов странные вещи?

— Что странного в кусачках? — невозмутимо парировал Цяо Цюэ.

Чтобы магический щит, способный отражать атаки, выглядел как нечто обыденное, он сломал
голову, придумывая это прикрытие. Теперь, когда его подкалывали, Цяо Цюэ невольно сжал
кулачки.

Линь Цзябэй спрятал вещь и вовремя сгладил углы:

— Ничего странного, это я сказал глупость. Мороженое сейчас растает, ешь скорее.

Цяо Цюэ мгновенно отвлекся и, высунув кончик ярко-красного языка, принялся изящно
слизывать белое лакомство. Линь Цзябэй наблюдал за ним с улыбкой, но вскоре его взгляд
стал неловким. Он отвел лицо и хрипло произнес:

— Я пойду. Будь осторожен по дороге.

Цяо Цюэ кивнул, не поднимая головы.

Когда он доел мороженое, в парке уже никого не осталось. Все разошлись по домам, и только
он один сидел, прислонившись к спинке скамейки, и смотрел на пейзаж.

Яркий, пылающий закат был невероятно красив: оранжевое солнце медленно опускалось за
горизонт, а на другой стороне неба уже висел серп луны. Когда наступил час демонов, свет и
тьма сплелись воедино, и мир на мгновение замер.

В следующую секунду в пустоте возникло нечто странное и причудливое, а в ушах зазвучал



приглушенный шепот — сложный, непонятный язык, в котором слышались плач и искаженные
мольбы.

Цяо Цюэ моргнул. Браслет на его тонком запястье сменил форму, превратившись в изящную
черную кошку, которая послушно свернулась у него на коленях и, ластясь, протяжно
мяукнула.

Инородная речь мгновенно стихла. Мир снова стал чистым.

Но тишина продлилась не дольше трех секунд, как со всех сторон донеслись крики:

— А-а-а, в туалете призрак!

— О господи, я вдруг взлетел!

— Антиквариат светится? Ты что, намазал его фосфором?

— Почему в небе гора? У меня с глазами проблемы или с головой?

Цяо Цюэ гладил гладкую шерстку кошки и закрыл глаза, пытаясь почувствовать мир. Воздух
был пропитан духовной энергией. По сравнению с тем, что было полминуты назад — когда
энергия была такой скудной, что даже при малейшей попытке медитации она иссякала, —
сейчас мир изменился до неузнаваемости. Бушующий океан духовной энергии накрыл всю
планету.

Эта энергия не выбирала между достойными и порочными, она щедро питала всё живое.

Включая того самого духа, что стоял прямо перед ним.

***

Цяо Цюэ открыл глаза.

Перед ним стоял злой дух, парень лет двадцати, чье тело было неестественно искривлено. Он
стоял, покачиваясь, и когда его пустые глазницы уставились на юношу, из приоткрытого рта
потекла слюна.

— Х-х-х... — дух не умел говорить, лишь издавал хриплые звуки. Он сделал жадное движение
вперед, но тут же, словно преодолевая внутреннее сопротивление, отступил.

Цяо Цюэ задрал голову, долго смотрел на него, не понимая, чего тот хочет, а потом ущипнул



кошку за лапку и пригрозил:

— Проваливай, не загораживай вид.

Дух не послушался, продолжая пускать слюни и смотреть на него с голодным блеском. Вид у
него был такой, будто он смотрит на изысканное блюдо.

Цяо Цюэ сдался, взял кошку на руки и поднялся:

— Твоя взяла, я ухожу.

Только он встал, как почувствовал резкий всплеск духовной энергии за спиной духа. Секунду
спустя чья-то рука насквозь пробила грудь существа. Злой дух издал пронзительный визг,
превратился в призрачную субстанцию и бросился наутек, открыв вид на того, кто нанес удар.

У парня была густая шевелюра, прическа под горшок и очки в толстой оправе, закрывавшие
половину лица. Это был Сунь Цзэ, которого ранее схватил Дуань Дао. Его кулак был покрыт
мощной духовной аурой — похоже, он извлек немалую выгоду из Прилива. Учитывая
подростковые чувства парня, Цяо Цюэ не хотел сближаться и лишь вежливо сказал:

— Спасибо.

Он хотел уйти, но Сунь Цзэ преградил ему путь, появившись словно из ниоткуда:

— С-старший Цяо, мне нужно тебе кое-что сказать.

Цяо Цюэ:

— Не хочу, не слушаю.

Сунь Цзэ:

— ...

Цяо Цюэ искренне произнес:

— Мне пора домой готовить ужин, давай в другой раз.

Сунь Цзэ опустил глаза, его голос звучал призрачно:

— Завидую Линь Цзябэю. Он может «съесть» и старшего, и ужин, который тот приготовил.

Цяо Цюэ передернуло:

— Что за пошлость? И вообще, откуда ты знаешь, что мы вместе?!



В голове Цяо Цюэ пронеслись десятки догадок. Пока он подозревал, что Сунь Цзэ следил за
ним, тот безразлично ответил:

— Линь Цзябэю рассказал мне об этом, когда приходил навестить меня пару дней назад.

Цяо Цюэ:

— ...

Вот же великий демон, умеет же развлекаться.

— Старший Цяо, — Сунь Цзэ опустил голову, — я люблю тебя. Давай расстанемся с Линь
Цзябэем? У меня пробудились способности, я могу тебя защитить. Может ли Линь Цзябэй?
Когда ты в опасности, его даже нет рядом.

Цяо Цюэ выдавил вежливую улыбку:

— Ему нужно работать, чтобы зарабатывать деньги. Да и я не такой слабый, как ты думаешь.

Сунь Цзэ сжал край своей одежды:

— То есть старший Цяо не хочет расставаться с ним? И не хочет быть со мной?

Цяо Цюэ:

— Да.

Сунь Цзэ разжал кулаки, и его тон вдруг стал спокойным:

— Я понял.

Ну и отлично. Цяо Цюэ вздохнул с облегчением и собрался попрощаться, как вдруг Сунь Цзэ
поднял лицо, и его взгляд стал мрачным:

— Раз старший Цяо не хочет по-хорошему, мне придется действовать грубо.

Цяо Цюэ с недоумением спросил:

— Что ты задумал?

Духовная энергия внутри Сунь Цзэ забурлила, вокруг него возникло мощное давление. Он не
сводил глаз с Цяо Цюэ, и на его губах заиграла безумная, фанатичная улыбка:

— Я хочу... завести себе канарейку.



Бам!

Раздался глухой звук удара тела о землю. Юноша охнул и с недоверием поднял голову:

— Т-ты тоже эспер?!

Цяо Цюэ, обнимая кошку, с гордостью задрал подбородок:

— Эспер — это иностранное название. Я коренной житель страны Сюань, так что называй меня
«господин практик».

Сунь Цзэ, прижав руку к груди, лежал на земле с озадаченным видом:

— Какую способность ты использовал?

Цяо Цюэ ответил честно:

— Базовая техника управления предметами, версия 2.1, и Базовая техника магического щита,
версия 2.3.

Сунь Цзэ нахмурился.

Цяо Цюэ:

— Если не понимаешь, иди обратно в школу и не забивай голову всякой ерундой.

Он развернулся и махнул рукой:

— Я пошел, пока... О господи!

На полуслове Цяо Цюэ в ужасе застыл, глядя на то, что творилось за спиной Сунь Цзэ. Он
попятился, оглядываясь вокруг, и испуганно спросил:

— У тебя еще остались силы сражаться? Сколько таких призраков ты сможешь победить за
раз?

Сунь Цзэ:

— Двух.

Вероятно, из-за подростковой гордости он добавил:

— Если бы я не был ранен, то смог бы десять.

Цяо Цюэ тяжело вздохнул, стоя к нему спиной:



— Даже десять — это капля в море.

Сунь Цзэ почувствовал неладное, с трудом поднялся и посмотрел поверх головы Цяо Цюэ. Там,
плотной толпой, к ним приближались злые духи. На первый взгляд — не меньше сотни.

Лицо Сунь Цзэ изменилось, он поспешно сказал:

— Давай прорываться!

Цяо Цюэ промолчал, указывая пальцем по сторонам. Сунь Цзэ посмотрел туда и понял, что они
окружены со всех сторон — пути назад не было.

В воздухе повисла тишина. Призраки со всех сторон смыкали кольцо. Видя, как круг сужается,
Сунь Цзэ так сильно сжал пальцы, что ногти вонзились в ладони. Резкая боль помогла ему
быстро прийти в себя:

— Старший Цяо.

Цяо Цюэ, размышляя над ситуацией, машинально ответил:

— М?

— Я люблю тебя.

— ...Ты серьезно? Сейчас самое время для признаний? — Цяо Цюэ был поражен его
зацикленностью на чувствах.

Сунь Цзэ оставался спокойным, игнорируя недоумение Цяо Цюэ. Он пристально смотрел на
самое слабое место в кольце врагов и отчеканил:

— Поэтому я проложу путь. Старший Цяо, тебе придется... пройти по моим трупам, чтобы
выжить.

Цяо Цюэ опешил. Не успел он среагировать, как увидел, что Сунь Цзэ, не раздумывая,
бросился вперед. Как только он отошел от Цяо Цюэ на три метра, призраки пришли в ярость и
потянулись к нему синюшными руками, мечтая разорвать его на куски.

В последний момент Цяо Цюэ схватил Сунь Цзэ за руку. Черная кошка, сидевшая у него на
плече, издала низкий рык.

Окружавшие их духи тут же замерли и отступили на несколько метров, с беспокойством
наблюдая за ними.



Сунь Цзэ удивленно посмотрел на Цяо Цюэ и увидел, что тот хмурится, а на его прекрасном
лице отражается боль. Он держался за руку, которой схватил Сунь Цзэ.

Сердце Сунь Цзэ пропустило удар, он запаниковал:

— Т-ты в порядке?

Цяо Цюэ выдохнул:

— В порядке, просто вывихнул плечо.

Затем он поучительно добавил:

— В следующий раз, прежде чем принимать такие решения, посоветуйся с другими. Если бы не
моя скорость, ты был бы уже трупом.

Сунь Цзэ закрыл глаза, опустился на колени у ног Цяо Цюэ и, полный боли и вины, прошептал:

— Прости.

Цяо Цюэ отпрянул:

— Вставай быстрее. Кстати, у тебя есть номер Дуань Дао? Быстро зови полицию, пусть нас
спасают.

Сунь Цзэ молча поднялся и послушно достал телефон. Он включил громкую связь, чтобы Цяо
Цюэ слышал разговор.

Сунь Цзэ:

— Мы окружены сотнями призраков, нужна помощь.

Дуань Дао:

— Отвали, некогда.

Звонок оборвался. Цяо Цюэ и Сунь Цзэ переглянулись.

Сунь Цзэ пробормотал:

— Попробую еще раз.

Он набрал снова. На этот раз, прежде чем на том конце успели положить трубку, он выпалил:

— Цяо Цюэ у меня.



Голос Дуань Дао мгновенно изменился:

— Мало того, что ты сбежал из участка, так еще и заложника взял!

Сунь Цзэ:

— ?

Он попытался оправдаться:

— Я не...

Дуань Дао перебил его:

— Где вы?

Сунь Цзэ:

— В парке за университетом А.

Дуань Дао отрезал:

— Ждите.

Он повесил трубку. Приехали они быстро. Цяо Цюэ и Сунь Цзэ сидели на скамейке, глядя в
глаза призракам, когда одна за другой начали подъезжать полицейские машины. Вспыхнул
бой.

Даже несмотря на то, что духи использовали тактику «призрачного моря», они терпели
поражение под натиском профессионалов. Дуань Дао первым прорубил путь, и только увидев
Цяо Цюэ, он немного успокоился. Он подошел и крепко обнял его.

Цяо Цюэ:

— !

Сердце Дуань Дао бешено колоколось, впервые он выглядел встревоженным:

— Хорошо, что ты цел.

Цяо Цюэ стиснул зубы:

— Дружище, если ты не отпустишь, мне конец.

Надо же понимать, что у него вывихнуто плечо!



Беда не приходит одна. Пока Цяо Цюэ шипел от боли, в голове раздался системный сигнал:

[Текущий уровень магии: 60%]

Хм? Опять вырос?

Только эта мысль промелькнула у него в голове, как Дуань Дао отстранился, выхватил
магическое оружие и развернулся, чтобы вступить в ожесточенную схватку с кем-то, кто
появился из ниоткуда.

Да, с человеком. Не с призраком.

Цяо Цюэ опешил, долго смотрел на них, а потом пробормотал:

— Тот, кто дерется с Дуань Дао, так похож на Линь Цзябэя.

Сунь Цзэ:

— ...Это и есть Линь Цзябэй.

Цяо Цюэ вздрогнул и бросился разнимать их:

— Хватит! Прекратите! Вы так никого не убьете... тьфу, Линь Цзябэй! Перестань!

Пронесся ветер. Линь Цзябэй и Дуань Дао разошлись. Линь Цзябэй, стоя спиной к Цяо Цюэ,
холодно произнес:

— Он только что заставлял тебя.

Цяо Цюэ смущенно ответил:

— Это было просто объятие, зачем придавать этому такой двусмысленный смысл?

Он подошел и схватил Линь Цзябэя за руку:

— Почему ты пришел? Ты же на собеседование собирался?

Почувствовав, что Цяо Цюэ сам взял его за руку, Линь Цзябэй заметно смягчился:

— У компании я почувствовал, что духовная энергия в воздухе резко возросла, вокруг стало
полно призраков и эсперов. Я испугался за тебя, поэтому бросил собеседование и вернулся,
чтобы убедиться, что ты в безопасности.

Цяо Цюэ вздохнул:



— Какая отличная возможность была, зачем же так легко отказываться?

Линь Цзябэй, напротив, был спокоен. Он холодно посмотрел на Дуань Дао:

— Если бы я не отказался, как бы я спас тебя от этого злодея?

Цяо Цюэ хлопнул себя по лбу:

— Дуань Дао пришел мне помочь! Ты не заметил, что вокруг полно призраков? Они окружили
нас с Сунь Цзэ, мне пришлось звать полицию.

Дуань Дао убрал оружие и подошел:

— Защита граждан — мой долг.

Линь Цзябэй равнодушно отвел взгляд, посмотрел на Цяо Цюэ и, нахмурившись, проворчал:

— А потом? Почему ты не позвонил мне, своему парню?

***

Великий демон: Я не знаю, я ревную! Хочу обнимашек!

Сяо Цяо: Как же бесит, парень каждый день ревнует по любому поводу, может, расстаться?

Великий демон: ???

***

1.9

Зачем тебя звать?

Мы все здесь — новички, только начинающие путь совершенствования.

http://bllate.org/book/22185/2311764


